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Краткое содержание 

1 2 3 

Блок 1. Дисциплины 

(модули) 

 

Б.1.О Обязательная 

часть 

 

Б.1.О.01 Общенаучный 

модуль 

 

Б.1.О.01.01 История и 

методология науки 

 

УК -1,2 

ОПК- 2,3 

ПК-2 

   

Дисциплина «История и методология науки» входит в обяза-

тельную часть (общенаучный модуль) образовательной про-

граммы магистратуры по направлению 45.04.01 Филология.  

Содержание дисциплины охватывает широкий круг проблем, 

связанных с изучением истории науки и научной методологии, с 

формированием навыков познавательной активности на основе 

философского, методологического, культурно-исторического 

понимания научных знаний и овладения методологическими 

концепциями развития науки. 

Преподавание дисциплины предусматривает проведение 

следующих видов учебных занятий: лекции, практические 

занятия, самостоятельная работа. 

Дисциплина «История и методология науки» знакомит 

магистрантов с историей и методологией научных 

исследований, с традиционными и современными подходами к 

изучению феномена науки. 



Б.1.О.01.02 Деловой 

иностранный язык 

 

УК-4,5 

ОПК-1 

 

Дисциплине «Деловой иностранный язык» входит в обязатель-

ную часть (общенаучный модуль) образовательной программы 

магистратуры по направлению 45.04.01 Филология. 

Дисциплина «Деловой иностранный язык» для магистров раз-

работана в соответствии с требованиями к иноязычному образо-

ванию и в связи изменениями, произошедшими в сфере высше-

го образования. 

Преподавание дисциплины предусматривает проведение сле-

дующих видов работы: практической (контактная работа сту-

дента с преподавателем) и самостоятельной работы, а также 

проведение следующих видов контроля успеваемости: текущего 

контроля в форме устного опроса, собеседования, проверки до-

машних заданий; рубежного контроля в форме контрольных ра-

бот и проверки индивидуальной /самостоятельной работы. 

Целями изучения дисциплины «Деловой иностранный язык 

(английский)» для магистрантов является формирование у 

студентов универсальной компетенции (УК-4)- способность 

осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной 

формах на государственном языке Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах), которая позволяет обеспечить 

достижение выпускниками магистратуры планируемого 

конечного результата, и предусматривает сформированность 

соответствующих иноязычных коммуникативных умений как в 

устной, так и в письменной формах профессионального / 

делового общения. 

Б.1.О.01.03 Педагогика 

высшей  

школы 

 

УК- 3,6 

ОПК -1 

ПК-5,6 

  

Дисциплина «Педагогика высшей школы» входит в обязательную 

часть (общенаучный модуль) образовательной программы маги-

стратуры по направлению 45.04.01 Филология. 

Целью дисциплины «Педагогика высшей школы» является – раз-

витие личностных качеств магистрантов,  адекватных продуктив-

ной деятельности преподавателя высшей школы, и формирование 

системы знаний в сфере обучения и воспитания студентов. 

Дисциплина дает магистру возможность повысить свой уровень 

знаний не только в сфере лингвистических наук, но и в сфере 

истории педагогических учений, истории и методологии науки, 

психологии и др. 

Рабочая программа дисциплины предусматривает проведение та-

ких видов текущего контроля успеваемости, как фронтальный 

опрос, коллоквиум, обсуждение реферата, доклад с последую-

щим его обсуждением, групповое тестирование по кейс-

заданиям, диспут, контрольная работа и пр.; рубежного контроля 

в форме письменной контрольной работы, устного опроса, тести-

рования, коллоквиума; промежуточного контроля в форме зачета 

Б.1.О.01 Базовый модуль  

направления 

 

Б.1.О.02.01 Филология в си-

стеме  

современного гу-

манитарного зна-

ния 

 

Дисциплина «Филология в системе современного гуманитарно-

го знания» входит в обязательную часть (базовый модуль) обра-

зовательной программы магистратуры, по направлению 

45.04.01 Филология. 

Дисциплина охватывает круг вопросов, связанных с основными 

проблемами и направлениями исследований в современной фи-



УК-1 

ОПК-2,3 

ПК-2,4 

  

лологии, с различными методами филологического анализа, с 

вопросами об основных принципах и направлениях исследова-

ния литературного процесса; с актуализацией проблемы оценки 

классического наследия критической методологии и статуса со-

временной критики. 

Преподавание дисциплины предусматривает проведение сле-

дующих видов учебных занятий: лекции, практические занятия, 

самостоятельная работа. 

Целями освоения дисциплины (модуля) «Филология в системе 

современного гуманитарного знания» являются: формирование 

основ современного филологического знания как системы, 

ознакомление с важнейшими методами понимания и изучения 

литературного произведения,  а также овладение навыками ана-

лиза прозаического и поэтического текстов. 

Б.1.О.02.02 Научный дискурс 

по филологии 

 

УК-1 

ОПК-1,3 

ПК-1,3,4 

Дисциплина «Научный дискурс по филологии» входит в обяза-

тельную часть (базовый модуль) образовательной программы ма-

гистратуры, по направлению 45.04.01 Филология. 

Целью дисциплины является освоение дискурсивными способа-

ми выражения фактуальной, концептуальной и подтекстовой ин-

формации в иноязычном тексте, изучение дискурсивной структу-

ры и языковой организации функционально-стилевых разновид-

ностей текста: художественного, газетно-публицистического, 

научного, делового, что необходимо для языковой, эстетической, 

культурологической интерпретации текстов данных жанров, а 

также для их лингвистического анализа.
 

Б.1.В. Часть, форми-

руемая участни-

ками образова-

тельных отноше-

ний 

 

Б.1.В.01 Модуль 

профильной 

направленности 

 

Б.1.В.01.01  Дериватология 

дагестанских язы-

ков 

УК -1 

ОПК- 1,3 

ПК -4 

 Дисциплина «Дериватология дагестанских языков» вхо-

дит в основную часть образовательной программы магистратуры 

по направлению специальности 45.04.01.   Филология. Дисци-

плина реализуется на филологическом факультете кафедрой да-

гестанских языков 

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, свя-

занных с проблемами словообразования дагестанских языков. 

Целями освоения дисциплины «Дериватология дагестанских язы-

ков» являются овладение  основными  понятиями  словообразо-

вания в дагестанских языках. Сформировать у студентов целост-

ное  представление о словообразовательных особенностях даге-

станских языков. Изучение как теории науки о дериватологии, 

так и применение на практике этих знаний. По завершении учебы 

студенты могут также выполнять функции учителя, преподавате-

ля, эксперта, консультанта в научных и образовательных учре-

ждениях.   

Преподавание дисциплины предусматривает проведение 

следующих видов учебных занятий: лекции, практические заня-

тия, самостоятельная работа. Рабочая программа дисциплины 



предусматривает проведение следующих видов контроля успева-

емости в форме контрольной работы, коллоквиума и тестирова-

ния и промежуточный контроль в форме зачета.  

Б.1.В.01.02 Методика 

подготовки, 

оформления и 

защиты 

диссертаций по 

родному языку 

УК -2 

ОПК-2  

ПК -5 

Дисциплина  «Методика подготовки, оформления и защиты 

диссертаций по родному языку» входит в часть, формируемую 

участниками образовательных отношений (модуль профильной 

направленности) образовательной программы магистратуры, по 

направлению 45.04.01 Филология. 

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, связанных с 

новыми методами исследования, с изменениями научного и 

научно-производственного профиля профессиональной деятель-

ности, с подготовкой к защите и защитой ВКР по родному языку.  

Преподавание дисциплины предусматривает проведение следу-

ющих видов учебных занятий: лекции, практические занятия, са-

мостоятельная работа. 

Данная дисциплина базируется на освоении как теоретических 

учебных дисциплин базовой и вариативной частей профессио-

нального цикла, так и дисциплин, непосредственно направлен-

ных на освоение профессиональной деятельности магистра. 

Освоение этой дисциплины необходимо для практической под-

готовки магистрантов – научно-исследовательской практики, ко-

торая является обязательным разделом основной образователь-

ной программы подготовки магистра и представляет собой вид 

учебных занятий, непосредственно ориентированных на профес-

сионально-практическую подготовку обучающихся 

Б.1.В.01.03 Дагестанская 

лингвистическая 

география 

УК -5 

ОПК-1  

ПК -1,7 

Дисциплина «Дагестанская лингвистическая география» 

входит в часть, формируемая участниками образовательных отношений 

образовательной программы магистратуры по направлению 45.04.01 

Филология (Языки народов Дагестана) и является обязательной дисци-

плиной. 

Изучение данной дисциплины должно сформировать чет-

кое представление студентов о закономерностях территориаль-

ного распространения языковых явлений (фонетических, морфо-

логических, синтаксических, лексико-семантических) или от-

дельных конкретных языковых фактов. В процессе обучения 

студенты должны ознакомиться с  основополагающими  работа-

ми кавказоведов и дагестановедов и овладеть терминологиче-

ским аппаратом по данному разделу. 

Целями дисциплины «Дагестанская лингвистическая гео-

графия» является анализ  закономерностей территориального 

распространения языковых явлений (фонетических, морфологи-

ческих, синтаксических, лексико-семантических) или отдельных 

конкретных языковых фактов.  Для этого: выявить закономер-

ности территориального распространения языковых явлений 

(фонетических, морфологических, синтаксических, лексико-

семантических) или отдельных конкретных языковых фактов. 

Курс нацелен на овладение новыми навыками и знаниями в 

этой области, а также на расширение общетеоретического круго-

зора студента, развитие его речевой деятельности, а также развитие 

и формирование у студентов личностных качеств, формирование 

универсальных, общепрофессиональных и профессиональных 

компетенций в соответствии с требованиями ФГОС ВО по дан-



ному направлению подготовки 45.04.01 Филология. 

Б.1.В.01.04 Междагестанские 

и межкавказские 

языковые 

контакты 

УК -5 

ОПК-1  

ПК -1 

Дисциплина «Междагестанские и межкавказские языковые 

контакты» входит в часть, формируемую участниками образова-

тельных отношений образовательной программы магистратуры 

по направлению 45.04.01 Филология. 

       Преподавание дисциплины предусматривает проведение сле-

дующих видов учебных занятий: лекции, практические занятия, 

самостоятельная работа. 

      Цель освоения дисциплины «Междагестанские и межкавказ-

ские языковые контакты» – дать представление о различных во-

просах лексико-семантической и грамматической структуры да-

гестанских языков в историко-сравнительном и ареальном аспек-

тах. Задачи курса – ознакомить магистрантов с имевшими место 

в истории дагестанских языков процессами как дивергентного, 

так и конвергентного развития по данным различных уровней 

языка; расширить представление магистрантов о языках народов 

Дагестана путём анализа явлений конвергенции на материале 

междагестанских и межкавказских языковых схождений;  рас-

смотреть процессы, свидетельствующие возникновению ряда 

общностей в структурах языков Дагестана и Кавказа, межкавказ-

ского междагестанского лексического фонда; продемонстриро-

вать их в историко-этимологическом анализе ряда важных куль-

турно-исторических аспектов лексических единиц в кавказских 

языках. В ходе изучения курса магистранты должны не просто 

укрепить знания в перечисленных областях, но и научиться при-

менять их на практике: подготовка (написание) статьи, подготов-

ка доклада на научно-практическую конференцию, написание 

реферата, диссертационной работы. 

Это подразумевает, что в результате изучения дисциплины 

«Междагестанские и межкавказские языковые контакты» маги-

странт должен обнаружить следующие знания и умения: усво-

ить основной теоретический материал и терминологию данного 

курса; овладеть основными методами исследования языкового 

материала; систематизировать теоретические знания и практиче-

ские навыки.  

Б.1.В.01.05 Современные 

проблемы 

дагестанских 

языков 

УК -1,4 

ОПК- 1 

ПК -2,3,6 

Дисциплина «Современные проблемы дагестанских язы-

ков» входит в вариативную часть образовательной программы 

магистратуры по направлению 45.04.01 - Филология. 

Дисциплина реализуется на филологическом факультете 

кафедрой дагестанских языков. Содержание дисциплины охваты-

вает круг вопросов, связанных с современными проблемами фо-

нетики, лексики, морфологии и синтаксиса кавказских языков. 

Преподавание дисциплины предусматривает проведение 

следующих видов учебных занятий: лекции, практические заня-

тия, самостоятельная работа. 

Рабочая программа дисциплины предусматривает прове-

дение следующих видов контроля успеваемости в форме кон-

трольной работы, коллоквиума и тестирования и промежуточный 

контроль в форме зачета и экзамена. 

Целями освоения дисциплины (модуля) «Современные 

проблемы дагестанских языков» являются овладение  основными  

проблемами фонетики, лексики, морфологии и синтаксиса даге-



станских языков.  Комплексное представление о современных 

проблемах  кавказских языков. Научить применять полученные 

знания в процессе теоретической и практической деятельности. 

 Сформировать у студентов целостное  представление о совре-

менных проблемах  кавказских языков как раздела общего языко-

знания. 

Б.1.В.01.06 Сравнительная 

морфология 

дагестанских 

языков 

УК -1 

ОПК-1  

ПК -1,2 

Дисциплина «Сравнительная морфология дагестанских 

языков»   входит в базовую часть образовательной программы 

магистратуры по направлению специальности 45.04.01. Филоло-

гия. Дисциплина реализуется на филологическом факультете ка-

федрой дагестанских языков. 

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, свя-

занных с проблемами синтаксиса словосочетания, простого и 

сложного предложения в кавказских языках. 

Целями освоения дисциплины (модуля) «Сравнительная 

морфология дагестанских языков» являются овладение  основ-

ными  понятиями морфологии кавказских языков.  Комплексное 

представление о принципах классификации частей речи в кавказ-

ских языках. Ознакомление с частями речи и их грамматически-

ми категориями и функционально-семантическими характери-

стиками в кавказских языках. Научить применять полученные 

знания в процессе теоретической и практической деятельности. 

 Сформировать у студентов целостное  представление о морфо-

логии кавказских языков как раздела общего языкознания. 

Преподавание дисциплины предусматривает проведение 

следующих видов учебных занятий: лекции, практические заня-

тия, самостоятельная работа. 

Рабочая программа дисциплины предусматривает прове-

дение следующих видов контроля успеваемости в форме кон-

трольной работы, коллоквиума и тестирования и промежуточный 

контроль в форме зачета и экзамена.  

Б.1.В.01.07 Компаративистика 

дагестанских 

языков 

УК -1 

ОПК-1,2  

ПК -2,5,6 

Дисциплина «Компаративистика дагестанских (родных) языков» 

входит в вариативную часть образовательной программы маги-

стратуры по направлению специальности 45.04.01  Филология.  

Дисциплина реализуется на филологическом факультете 

кафедрой дагестанских языков. Содержание дисциплины охваты-

вает круг вопросов, связанных с проблемами  компаративистики 

кавказских языков. 

           Преподавание дисциплины предусматривает проведение 

следующих видов учебных занятий: лекции, практические заня-

тия, самостоятельная работа. 

Рабочая программа дисциплины предусматривает прове-

дение следующих видов контроля успеваемости в форме кон-

трольной работы, коллоквиума и тестирования и промежуточный 

контроль в форме  зачета.  

Целями освоения дисциплины «Компаративистика даге-

станских (родных) языков» являются овладение  основными  по-

нятиями компаративистики.   Целью и задачами дисциплины яв-

ляются установление генетических состояний между родствен-

ными  кавказскими  языками и описание их эволюции во време-

ни, а также демонстрация общих и индивидуальных структурных 

и материальных элементов в лексике и в грамматическом строе  



кавказских языков.  Кроме того, главной задачей и основным за-

мыслом дисциплины является фундаментальная подготовка ма-

гистра в знании лингвистической теории о компаративистике, т.е. 

о сравнительно-историческом изучении  кавказских языков, а 

также во владении навыками  самостоятельной научно-

исследовательской деятельности в области сравнительно-

исторического изучения родного языка. 

Б.1.В.01.08 Сравнительный 

синтаксис 

дагестанских 

языков 

УК -4 

ОПК-3  

ПК -1 

Дисциплина «Современные проблемы синтаксиса даге-

станских языков» входит в вариативную  часть   образова-

тельной  программы  магистратуры  по  направлению 

45.04.01 Филология. Дисциплина реализуется на филологиче-

ском факультете кафедрой дагестанских  языков. 

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, 

связанных с проблемами синтаксиса словосочетания, простого 

и сложного предложения в дагестанских языках. 

Целями освоения дисциплины (модуля) «Современные 

проблемы синтаксиса дагестанских языков» являются овладе-

ние основными понятиями синтаксиса языков. Дисциплина 

«Современные проблемы синтаксиса дагестанских языков» 

нацелена сформировать у студентов прочные и четкие знания 

по типологии всех синтаксических единиц и выработать по-

нимание синтаксиса как высшего уровня языковой системы. 

Синтаксис призван научить студентов анализировать любой 

текст, определяя его грамматическую устроенность – от син-

таксемы до структуры текста. Научить применять полученные 

знания в процессе теоретической и практической деятельно-

сти. 

Преподавание дисциплины предусматривает проведе-

ние следующих видов учебных занятий: лекции, практические 

занятия, самостоятельная работа. Рабочая программа дисци-

плины предусматривает проведение следующих видов контроля 

успеваемости в форме контрольной работы, коллоквиума и 

тестирования и промежуточный контроль в форме зачета. 

Б.1.В.01.09 Дагестано-русские 

языковые 

контакты 

УК -5 

ОПК-1  

ПК -1 

Дисциплина «Дагестано-русские языковые контакты» 

входит в часть, формируемую участниками образовательных от-

ношений образовательной программы магистратуры по направ-

лению 45.04.01 Филология. 

Дисциплина реализуется на филологическом факультете 

кафедрой дагестанских языков. Содержание дисциплины охваты-

вает круг вопросов, связанных с анализом дагестано-русских 

языковых контактов, начиная с первой трети XIX века и до 

наших дней с точки зрения того влияния, которое эти контакты 

оказали на дагестанские языки, на все его уровни и системы. 

Курс нацелен на овладение новыми навыками и знаниями в этой 

области, а также на расширение общетеоретического кругозора 

студента, развитие его речевой деятельности. 

   Преподавание дисциплины предусматривает проведение сле-

дующих видов учебных занятий: лекций, практических занятий, 

самостоятельной работы. Рабочая программа дисциплины преду-

сматривает проведение следующих видов контроля успеваемости 

в форме участия в практ/з, опроса, собеседования и промежуточ-

ный контроль в форме зачета. 



Б.1.В.01.10 Дагестанская 

лексикография 

УК -1 

ОПК-2  

ПК -4 

Дисциплина «Дагестанская лексикография» входит в часть, фор-

мируемую участниками образовательных отношений (модуль 

профильной направленности) образовательной программы маги-

стратуры, по направлению 45.04.01 Филология. Дисциплина реа-

лизуется на филологическом факультете кафедрой дагестанских 

языков. 

Цель курса - дать представление о системе лингвистических сло-

варей дагестанских языков, о словарях различных типов, об ос-

новных вопросах лексикографической теории и практики. 

      Задачи курса - познакомить студента с разными типами линг-

вистических словарей дагестанских языков и процессом их со-

здания; расширить представления о системном характере языка, 

отдельных аспектах языковой системы, нашедших отражение в 

материалах словарей; обучить студента практическим навыкам 

работы со словарями.  

      Курс нацелен на овладение новыми навыками и знаниями в 

этой области, а также на расширение общетеоретического круго-

зора студента, развитие его речевой деятельности. 

Б.1.В.01.11 Научный семинар 

по родному языку 

УК -1,2 

ОПК- 1,3 

ПК -1,2 

     Дисциплина «Научный семинар по родному языку» входит в 

часть, формируемую участниками образовательных отношений 

(модуль профильной направленности) образовательной програм-

мы магистратуры, по направлению 45.04.01 Филология. 

Цели и задачи дисциплины: 

- ознакомление студентов с историей изучения современного 

родного языка (языков народов Дагестана), с методами и прие-

мами  исследования единиц языка; с методикой лингвистическо-

го анализа текстов разных жанров;  

– исследование основных тенденций развития современного род-

ного языка (языков народов Дагестана);   

– обучение исходным принципам  лингвистического и лингво-

культурологического анализа единиц разных уровней, а также 

использованию  терминологии и аналитических методик. 

 

Б1.В.ДВ.01 

 

Дисциплины  

по выбору 

Б1.В.ДВ.1 

  

 

 

Б1.В.ДВ.01.0

1 

  

Тюркско-

дагестанские язы-

ковые контакты 

УК -5 

ОПК -1 

ПК -1,7 

  Дисциплина «Тюркско-дагестанские языковые контакты» 

входит в часть ОПОП, 

формируемую участниками образовательных отношений по 

направлению 45.04.01 Филология, профиль «Языки народов Да-

гестана». Дисциплина реализуется на филологическом факульте-

те кафедрой дагестанских языков. 

Целями освоения дисциплины «Тюркско-дагестанские 

языковые контакты» подготовить квалификационного филолога, 

обладающего способностью гибко и мобильно ориентироваться в 

различных ситуациях речевого общения; знать современные язы-

ковые традиции. 

По прохождению курса магистры должны овладеть теоре-

тическими и практическими знаниями в области когнитивной 

лингвистики, конструктивной лексикологии национальной ком-

муникативной культуры. Практические занятия предполагают 



умение выявлять специфику лексем и грамматических особенно-

стей 

Преподавание дисциплины предусматривает проведение 

следующих видов учебных занятий: лекции, практические заня-

тия, лабораторные занятия, самостоятельная работа. Рабочая про-

грамма дисциплины предусматривает проведение следующих ви-

дов контроля успеваемости в форме контрольной работы, колло-

квиума и промежуточный контроль в форме зачета. 

Б1.В.ДВ.01.02 Антропоцентризм 

в дагестанских 

языках 

УК -5 

ОПК -1 

ПК -1,7 

      Дисциплина «Антропоцентризм в дагестанских языках» вхо-

дит в часть дисциплин по выбору образовательной программы 

магистратуры по направлению специальности 45.04.01 Филоло-

гия.  

    По прохождении курса магистранты должны овладеть теоре-

тическими и практическими знаниями в области когнитивной 

лингвистики, контрастивной лексикологии, национальной ком-

муникативной культуры. Практические знания предполагают 

умение выявлять национальную специфику лексем и граммати-

ческих особенностей на материале сопоставительного изучения 

словарных статей двуязычных словарей, художественных и пуб-

лицистических текстов. 

      Рабочая программа дисциплины предусматривает проведение 

следующих видов контроля успеваемости в форме контрольной 

работы, коллоквиума и тестирования и промежуточный контроль 

в форме зачета и экзамена.  

 

Б1.В.ДВ.02 

 

Дисциплины  

по выбору 

Б1.В.ДВ.2 

 

  

 

Б1.В.ДВ.02.01 Межкультурные 

аспекты перевода 

УК -1,4 

ОПК -1,3 

ПК -2,3 

Дисциплина «Межкультурные аспекты перевода» входит в 

вариативную часть образовательной программы магистратуры по 

направлению специальности 45.04.01.   Филология. Дисциплина 

реализуется на филологическом факультете кафедрой дагестан-

ских языков 

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, свя-

занных с проблемами теории перевода с родного на русский и с 

русского на родной язык. Целями освоения дисциплины «Меж-

культурные аспекты перевода» являются овладение  основными  

понятиями теории и практики перевода. Сформировать у студен-

тов целостное  представление о теории перевода. Изучение как 

теории науки о переводоведении, так и применение на практике 

этих знаний в объеме, достаточном для выполнения функций пе-

реводчика. По завершении учебы студенты могут также выпол-

нять функции эксперта, консультанта в данной области, при ра-

боте в общественных и негосударственных организациях, науч-

ных и образовательных учреждениях, а также средствах массой 

информации, а также для работы с текстами.  

 Преподавание дисциплины предусматривает проведение 

следующих видов учебных занятий: лекции, практические заня-

тия, самостоятельная работа. Рабочая программа дисциплины 

предусматривает проведение следующих видов контроля успева-



емости в форме контрольной работы, коллоквиума и тестирова-

ния и промежуточный контроль в форме зачета.  

Б1.В.ДВ.02.02 Язык художе-

ственного текста 

УК -1 

ОПК -1,3 

ПК -2,3 

Дисциплина «Язык художественного текста» входит в ва-

риативную часть образовательной программы магистратуры по 

направлению специальности 45.04.01.   Филология. Дисциплина 

реализуется на филологическом факультете кафедрой дагестан-

ских языков. 

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, свя-

занных с проблемами анализа художественного текста. 

Целями освоения дисциплины «Язык художественного 

текста»  являются овладение  основными  понятиями анализа 

языка художественного текста. Сформировать у студентов це-

лостное  представление о языке художественного текста. Освое-

ние принципов анализа языка художественного текста как це-

лостной эстетической системы, формирование навыков исполь-

зования принципов и методов современной лингвистики текста. 

По завершении учебы студенты могут также выполнять функции 

эксперта, консультанта в данной области, при работе в обще-

ственных и негосударственных организациях, научных и образо-

вательных учреждениях, а также средствах массой информации, 

а также для работы с текстами.  

Рабочая программа дисциплины предусматривает прове-

дение следующих видов контроля успеваемости в форме кон-

трольной работы, коллоквиума и тестирования и промежуточный 

контроль в форме зачета.  

 

Б1.В.ДВ.03 

 

Дисциплины  

по выбору 

Б1.В.ДВ.3 

 

  

 

Б1.В.ДВ.03.01 Языковая картина 

мира в дагестан-

ских языках 

УК -6 

ОПК -2 

ПК -2,4 

Дисциплина «Языковая картина мира в дагестанских язы-

ках» входит в вариативную часть (дисциплина по выбору) 

ОПОП магистратуры по направлению 45.04.01 Филология (про-

филь «Языки народов Дагестана»). Дисциплина реализуется на 

филологическом факультете кафедрой дагестанских языков. 

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, свя-

занных с лингвокультурологией и этнолингвистикой, паремиоло-

гией и фразеологией, современными дагестанскими языками и 

историей языков народов Дагестана. 

Целями освоения дисциплины «Языковая картина мира в 

дагестанских языках» является: ознакомление магистрантов с 

важнейшими проблемами лингвокультурологической парадигмы 

знаний, с основными концепциями, понятиями и методами со-

временной лингвокультурологии и дагестанской языковой карти-

ны мира. 

Кроме того, в рамках данной дисциплины предполагается 

реализация следующих частных задач: развитие навыков крити-

ческого подхода к различным теориями и концепциям лингво-

культурологии и этнолингвистики; обучение применять получен-

ные теоретические знания к решению конкретных  задач даге-

станской языковой картины мира в сопоставлении с картинами 



мира языков народов Дагестана; выявление и описание материала 

дагестанских языков, связанного с определением места человека 

в культурной парадигме знаний; формирование у обучающихся 

четкого представления о единицах кавказских языков, являю-

щихся хранителями исторической культурной информации (лек-

сические, фразеологические и паремиологические единицы); 

описание метафор и сравнений как способов представления кав-

казской и дагестанской культуры и мировосприятия; обучения 

применять полученные знания для решения прикладного харак-

тера. 

Б1.В.ДВ.03.02 Лингвокультуро-

логия и лингви-

стика межкуль-

турных коммуни-

каций 

УК -6 

ОПК -2 

ПК -2,4 

Дисциплина «Лингвокультурология и лингвистика меж-

культурных коммуникаций» 

входит в вариативную часть образовательной программы маги-

стратуры по направлению 45.04.01 Филология. Дисциплина реа-

лизуется на филологическом факультетекафедрой дагестанских 

языков.  Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, 

связанных с современными проблемами фонетики, лексики, 

морфологии и синтаксиса кавказских языков. 

Предлагаемый курс «Лингвокультурология и лингвистика 

межкультурных коммуникаций» отвечает задаче формирования 

филолога-исследователя, ориентированного на изучение взаимо-

действия фактов языка и культуры, а также педагога, способного 

к разработке интегрированных образовательных курсов, активи-

зирующих познавательные и творческие способности студентов 

при изучении родного языка в контексте отечественной истории 

и культуры, а также в сопоставлении с иностранным. 

Основным содержанием дисциплины является рассмотре-

ние языка в его тесной связи с фактами культуры, в том числе в 

аспекте межкультурной коммуникации. В связи с этим цель курса 

заключается в формировании у обучающихся антропоцентриче-

ски ориентированного представления о языке как основной части 

культуры, как способе передачи социокультурной информации и 

формирования национальных картин мира. 

Преподавание дисциплины предусматривает проведение 

следующих видов учебных занятий: лекции, практические заня-

тия, самостоятельная работа. Рабочая программа дисциплины 

предусматривает проведение следующих видов контроля успева-

емости в форме контрольной работы, коллоквиума и тестирова-

ния и промежуточный контроль в форме зачета и экзамена. 

 

Б1.В.ДВ.04 

 

Дисциплины  

по выбору 

Б1.В.ДВ.4 

 

  

 

Б1.В.ДВ.04.01 Дискурс в даге-

станских языках 

УК -3 

ОПК -1 

ПК -2,7 

Дисциплина «Дискурс в дагестанских языках» входит в 

вариативную часть образовательной программы магистратуры по 

направлению 45.04.01 Филология, профиль «Языки народов Да-

гестана». Дисциплина реализуется на филологическом факульте-

те кафедрой дагестанских  языков. 

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, свя-

занных с выявлением специфики языкового воплощения автор-



ских и переводческих намерений (осознанных или неосознан-

ных), приводящих к сдвигам в семантической структуре языко-

вой репрезентации и, следовательно, к изменению коммуникатив-

но-прагматической составляющей в двух вторичных текстах. 

Дисциплина также способствует формированию у студентов 

навыков ведения научной дискуссии по проблемам дискурс-

анализа, навыками применения функционального подхода к ис-

следованию языковых единиц. 

Цели и задачи изучения дисциплины соотносятся с общи-

ми целями ФГОС ВО по направлению 45.04.01 Филология, про-

филь «Языки народов Дагестана». Дисциплина «Дискурс в даге-

станских языках» направлена на освоение будущими магистрами  

наиболее актуальных теоретических и практических разработок в 

области организации дискурса, получение магистрантами сведе-

ний по теории дискурса в к дагестанских языках. Материал дис-

циплины может оказать помощь при написании курсовых, вы-

пускных и квалификационных работ 

Преподавание дисциплины предусматривает проведение 

следующих видов учебных занятий: лекции, практические заня-

тия, самостоятельная работа. Рабочая программа дисциплины 

предусматривает проведение следующих видов контроля успева-

емости в форме контрольная работа, коллоквиум, тест, и проме-

жуточный контроль в форме зачета. 

Б1.В.ДВ.04.02 Особенности ген-

дерной граммати-

ки дагестанских 

языков 

УК -3 

ОПК -1 

ПК -2,7 

Дисциплина «Особенности гендерной грамматики даге-

станских языков» входит в вариативную часть образовательной 

программы магистратуры по направлению 45.04.01 Филология, 

профиль «Языки народов Дагестана». Дисциплина реализуется на 

филологическом факультете кафедрой дагестанских  языков. 
Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, связанных 

с теоретическими и практическими знаниями в области когни-

тивной лингвистики, конструктивной лексикологии националь-

ной коммуникативной культуры. Практические занятия предпо-

лагают умение выявлять специфику лексем и грамматических 

особенностей. 
Цели и задачи изучения дисциплины соотносятся с общими це-

лями ФГОС ВО по направлению 45.04.01 Филология, профиль «Языки 

народов Дагестана». Дисциплина «Особенности гендерной грамматики 

дагестанских языков» направлена на освоение будущими магистрами  

наиболее актуальных теоретических и практических разработок в обла-

сти гендерной грамматики и на подготовку квалификационного фи-

лолога, обладающего способностью гибко и мобильно ориенти-

роваться в различных ситуациях речевого общения; знать совре-

менные языковые традиции. 

Рабочая программа дисциплины предусматривает прове-

дение следующих видов контроля успеваемости в форме кон-

трольная работа, коллоквиум, тест, и промежуточный контроль в 

форме зачета. Материал дисциплины может оказать помощь при 

написании курсовых, выпускных и квалификационных работ. 

 

Б1.В.ДВ.05 

 

Модуль мо-

бильности 

 

  

 



Б1.В.ДВ.05.01 Язык, культура и 

межкультурная 

коммуникацияhttp://

opened.ru/course/msu

/LA 

УК -5 

ОПК -2 

ПК -2 

Предлагаемый курс лекций раскрывает проблемы между-

народной и межкультурной коммуникации с особым вниманием 

к тем изменениям в жизни человечества, которые вызваны глав-

ными современными процессами: научно-технической револю-

цией, предоставившей небывалые возможности для общения лю-

дей, и глобализацией как ее следствием. 

Новые условия жизни, с одной стороны, дают новый 

взгляд на роль национальных языков и культур, в том числе и как 

одного из главных препятствий на пути глобализации, а с другой 

стороны, по-новому раскрывают как их сущность, так и их влия-

ние на человека, одновременно творца и творения родного языка 

и культуры. 

Цель изучения курса 1. Подготовить слушателей к эффек-

тивному межкультурному и международному общению. 2. Спо-

собствовать оптимальному формированию языковой и межкуль-

турной компетенции. 

Задачи курса: 1. Разъяснить и обосновать особую актуаль-

ность проблем межкультурной коммуникации в современную 

эпоху. 2. Определить соотношение языка и культуры, их роль в 

межкультурной коммуникации вообще и в преподавании ино-

странных языков в особенности. 3. Определить факторы, способ-

ствующие межкультурной коммуникации и затрудняющие ее. 4. 

Раскрыть особую роль сопоставительного изучения языков и 

культур. 5. Выявить скрытые трудности речепроизводства и ком-

муникации с особым вниманием к 1) коммуникационным или 

лексико-фразеологическим ограничениям, регулирующим поль-

зование языком, 2) ложной «эквивалентности» слов разных язы-

ков, обусловленной различиями культурных представлений о 

предметах и явлениях реальности, 3) национально обусловлен-

ным различиям в сфере реального речевого использования язы-

ковых единиц (узус). 

Б1.В.ДВ.05.02 Межкультурная 

коммуникация и 

переводhttp://opened.

ru/course/spbu/MKK/ 

УК -5 

ОПК -2 

ПК -2 

Целью настоящего курса является подготовка будущих 

переводчиков к успешной межкультурной коммуникации. Для 

адекватной межкультурной коммуникации необходимо соответ-

ствие картин мира коммуникантов. Перемещение в новое куль-

турно-языковое пространство требует от иноязычного комму-

никанта корректировки собственной картины мира и приведения 

ее в соответствие с иноязычной культурной средой. 

Основные задачи курса: дать представление об основных 

аспектах взаимообусловленности и взаимопроникновения куль-

туры и коммуникации, языка и культуры; сформировать навык 

культурного анализа языкового материала; научить распознавать 

общее и отличное в родной культуре и культуре изучаемого язы-

ка; дать представление об основных национально-культурных 

расхождениях в английском и русском языках; обобщить полу-

ченные ими ранее в рамках других языковых курсов (лексиколо-

гии, теоретической грамматике, стилистике, теории и практики 

перевода и др.) сведения по данному вопросу; сформировать 

умения и навыки национально-культурной адаптации при пере-

воде с английского языка на русский и с русского языка на ан-

глийский; привить терпимость к чужой культуре и научить про-

гнозировать и предотвращать сбои в межкультурной коммуника-



ции, объясняя национально-культурные особенности поведения 

коммуникантов при переводе. 

Курс  строится на принципах координации по линии меж-

предметных связей со смежными науками: географией, историей, 

экономикой, культурой, с литературой страны изучаемого языка 

и т.д. 

Форма обучения заочная (дистанционная). Еженедельные 

занятия будут включать просмотр тематических видеолекций,  

изучение дополнительных материалов и выполнение тестовых 

заданий с автоматизированной проверкой результатов, тестиро-

вание по пройденному материалу. Для получения сертификата 

необходимо выполнить все задания, тесты и написать финальный 

экзамен. 

Блок 2.  Практика 

 

  

 

 Обязательная 

часть 

 

Б2.О.01(У) Учебная практика, 

ознакомительная 

 

УК – 3 

ОПК – 2 

ПК – 5 

 

 

«Учебная практика, ознакомительная» входит в обязательную 

часть блока 2 (практика) образовательной программы магистра-

туры, по направлению 45.04.01 Филология. 

Учебная практика реализуется на филологическом факультете 

кафедрой дагестанских языков ДГУ. Общее руководство практи-

кой осуществляет руководитель практики от факультета, отвеча-

ющий за общую подготовку и организацию практики. Непосред-

ственное руководство и контроль выполнения плана научно-

педагогической практики осуществляет руководитель практики 

из числа профессорско-преподавательского состава кафедры. В 

обязанности руководителя практики входит проведение устано-

вочного и итогового собрания (конференции) студентов, кон-

троль за прохождением практики, подведение ее итогов на осно-

вании отчета практикантов-магистров. 

Б2.О.02(Н) Учебная практика, 

научно-

исследовательская 

работа 

 

УК – 1 

ОПК – 2 

ПК – 1 

ПК – 3 

«Учебная практика, научно-исследовательская работа» входит в 

обязательную часть блока 2 (практика) образовательной про-

граммы магистратуры, по направлению 45.04.01 Филология. 

Научно-исследовательская работа магистрантов – это комплекс 

мероприятий учебного, научного, методического и организаци-

онного характера, обеспечивающих обязательное сквозное обу-

чение всех магистрантов навыкам научных исследований приме-

нительно к избранному профилю. Научно-исследовательская ра-

бота представляет собой вид деятельности, направленной на за-

крепление теоретических знаний, полученных студентами в про-

цессе обучения, приобретение и совершенствование практиче-

ских исследовательских навыков, необходимых для подготовки к 

образовательной и научно-исследовательской деятельности.  

Научно-исследовательская работа, осуществляемая в течение 

всего срока обучения в магистратуре, предусматривает выполне-

ние общей и индивидуальной программ и подготовку выпускной 

квалификационной работы (магистерской диссертации). 

Б2.О.03(П) Производственная 

практика,  

научно-

«Производственная практика, научно-исследовательская работа» 

входит в обязательную часть блока 2 (практика) образовательной 

программы магистратуры, по направлению 45.04.01 Филология. 



исследовательская 

работа 

 

УК – 4 

ОПК – 2 

ПК – 1 

ПК – 4 

Содержание практики охватывает круг практически ориентиро-

ванных вопросов научно-исследовательской работы, связанных с 

проведением магистрантом научного исследования по избранной 

теме диссертации в соответствии с современными требованиями, 

предъявляемыми к организации и содержанию научно-

исследовательской работы: аналитический обзор литературы по 

теме исследования, редактирование и написание научной статьи, 

работа с информационными, справочными, реферативными изда-

ниями по теме магистерской диссертации; обработка и интерпре-

тация полученных научных данных; подготовка и написание те-

зисов научного доклада по теме магистерской диссертации для 

выступления на конференции молодых ученых; оформление ре-

зультатов научноисследовательской работы в формате выпуск-

ной квалификационной работы и их презентация в виде доклада 

на научной конференции. Проведение контроля успеваемости 

магистров по научно- исследовательской практике предполагает-

ся в форме отчетов и семинаров 

   

 Часть, форми-

руемая участни-

ками образова-

тельных отноше-

ний 

 

Б2.В.01 (П) Производственная 

практика, 

педагогическая 

 

УК – 1 

ОПК – 1 

ПК – 5 

ПК – 6 

 

«Производственная практика, педагогическая» входит в часть, 

формируемую участниками образовательных отношений блока 2 

(практика) образовательной программы магистратуры, по 

направлению 45.04.01 Филология. 

Общее руководство практикой осуществляет руководитель прак-

тики от филологического факультета, отвечающего за общую 

подготовку и организацию практики. Непосредственное руковод-

ство и контроль выполнения плана практики осуществляет руко-

водитель практики из числа профессорско-преподавательского 

состава кафедры. 

Целью практики является закрепление и углубление теоретиче-

ской подготовки обучающегося (магистранта) и приобретение им 

практических навыков и компетенций в сфере профессиональной 

деятельности; изучение основ педагогической и учебно-

методической работы в высших учебных заведениях и инноваци-

онных общеобразовательных учреждениях различного типа; 

овладение навыками проведения отдельных видов учебных заня-

тий по дисциплинам соответствующего учреждения; приобрете-

ние опыта педагогической работы в условиях высшего учебного 

заведения, техникума, колледжа, педагогического училища. 

Главная задача практики – раскрыть перед магистрантами систе-

му современного развивающего обучения: теоретические основы 

процесса обучения и руководства познавательной деятельностью 

студентов (учащихся), научить организовать диалог, дискуссию, 

конструктивную критику, проводить обобщение и систематиза-

цию 

Б2.В.01 (Пд) Преддипломная 

практика 

УК – 1 

«Преддипломная практика» входит в часть, формируемую участ-

никами образовательных отношений блока 2 (практика) образо-

вательной программы магистратуры, по направлению 45.04.01 



УК – 2 

УК – 3 

УК – 4 

УК – 5 

УК – 6 

ОПК – 1 

ОПК – 2 

ОПК – 3 

ПК – 1 

ПК – 2 

ПК – 3 

ПК – 4 

ПК – 5 

ПК – 6 

ПК – 7 

 

 

Филология. 

Преддипломная практика – это эффективная форма обучения, 

помогающая подготовить будущего специалиста по филологии к 

профессиональной деятельности. Она направлена на формирова-

ние профессиональных компетенций, основой которых являются 

знания, а результатом – профессиональная квалификация. Взаи-

мосвязь практики и активных методов обучения позволяет повы-

сить качество подготовки выпускников магистратуры и эффек-

тивность преддипломной практики. Преддипломная практика 

представляет собой завершающий этап обучения и проводится 

после освоения магистрантами программ теоретического и прак-

тического обучения. Практика организуется в рамках целостного 

учебно-воспитательного процесса на филологическом факультете 

и проводится в сроки, предусмотренные учебным планом в соот-

ветствии с графиком учебного процесса. Во время прохождения 

преддипломной практики обучающийся (магистрант) должен со-

брать необходимый для выполнения магистерской диссертации 

теоретический и фактический материал. Задача магистранта в пе-

риод прохождения преддипломной практики состоит в описании 

выбранной темы магистерской диссертации и ее исследовании. 

   

Блок 3. Государствен-

ная  

итоговая атте-

стация 

 

Б3.01 (Д) Подготовка к за-

щите и защита вы-

пускной квалифи-

кационной работы 

УК – 1 

УК – 2 

УК – 3 

УК – 4 

УК – 5 

УК – 6 

ОПК – 1 

ОПК – 2 

ОПК – 3 

ПК – 1 

ПК – 2 

ПК – 3 

ПК – 4 

ПК – 5 

ПК – 6 

ПК – 7 

Программа государственной итоговой аттестации охватывает 

круг вопросов, связанных с установлением уровня подготовки 

выпускника по направлению подготовки 45.04.01. Филология, 

профиль «Языки народов Дагестана» к выполнению профессио-

нальных задач и соответствия его подготовки требованиям феде-

рального государственного образовательного стандарта. 

   

ФТД Факультатив-

ные  

дисциплины 

 

ФТД.01  

Заимствование в 

Дисциплина «Заимствование в дагестанских языках» входит в 

часть ФТД. Факультативные дисциплины образовательной про-



дагестанских 

языках 

 

УК – 1 

ОПК – 2 

ПК – 4 

 

граммы магистратуры, по направлению 45.04.01 Филология. 

Дисциплина реализуется на филологическом факультете кафед-

рой дагестанских языков.  Дисциплина охватывает круг вопро-

сов, касающихся проблемы заимствований в языках народов Да-

гестана.  

Целями освоения дисциплины «Заимствования в дагестан-

ских языках» является формирование у магистрантов системы 

научных знаний  в области языковых контактов дагестанских 

языков, обеспечение профессионального образования, способ-

ствующего востребованности на рынке труда. Проблема взаимо-

действия языков является одним из основных аспектов не только 

собственно лингвистического, но и социолингвистического изу-

чения языка. Языки народов Дагестана развивались в постоянных 

контактах с другими языками. Важность исследования языковых 

контактов подтверждается лингвистами, занимавшимися в разное 

время различными аспектами рассматриваемой проблемы.   

Преподавание дисциплины предусматривает проведение 

следующих видов учебных занятий: лекции, самостоятельная ра-

бота. Рабочая программа дисциплины предусматривает проведе-

ние следующих видов контроля успеваемости в форме контроль-

ной работы и тестовых заданий, итоговый контроль в виде зачета. 

ФТД.02 Функционировани

е онимов в языках 

народов Дагестана 

УК – 1 

ОПК – 2 

ПК – 4 

 

 

 

 

Дисциплина «Функционирование онимов в языках народов 

Дагестана» входит в часть ФТД. Факультативные дисциплины 

образовательной программы магистратуры, по направлению 

45.04.01 Филология. Дисциплина реализуется на филологическом 

факультете кафедрой дагестанских языков. 

Дисциплина охватывает круг вопросов, демонстрирующих 

проблему функционирования собственных имён (онимов) в язы-

ках народов Дагестана. 

Преподавание дисциплины предусматривает проведение 

следующих видов учебных занятий: лекции, самостоятельная ра-

бота. Рабочая программа дисциплины предусматривает проведе-

ние следующих видов контроля успеваемости в форме контроль-

ной работы и тестовых заданий, итоговый контроль в виде зачета. 

 Целями освоения дисциплины «Функционирование 

онимов в языках народов Дагестана» является формирование у 

магистрантов системы научных знаний в области функциониро-

вания онимов в дагестанских языках, обеспечение профессио-

нального образования, способствующего востребованности на 

рынке труда. Рассмотрение функционирования онимов такого 

полиэтнического региона как Дагестан, важно как для решения 

вопросов взаимодействия народов и их культур, так и для реше-

ния собственно лингвистических задач, проблем этногенеза и эт-

нической истории народов Дагестана. Ономастикон Дагестана, в 

особенности топонимия, является надёжным свидетельством ис-

торического прошлого исследуемого региона, отражает смену 

этнических и культурно-религиозных пластов. Следует отметить 

особую устойчивость топонимов, что даёт возможность просле-

дить на их основе многовековую историю языкового коллектива. 

 


